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Manitoba Regulation 584/88 R amended

1 The Northern Affairs (Delegation of

Authority to Enact By-laws) Regulation,

Manitoba Regulation 584/88 R, is amended by this

regulation.

Modification du R.M. 584/88 R

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les Affaires du Nord (Délégation

du pouvoir d'adopter des arrêtés), R.M. 584/88 R.

2 Section 2 is amended by adding the

following after clause (u):

(v) the erection and maintenance of traffic control
devices, as defined and authorized in The
Highway Traffic Act.

2 L'article 2 est modifié par adjonction,

après l'alinéa u), de ce qui suit :

v) l'érection et l'entretien des dispositifs de
signalisation, tels que les définit et les autorise le
Code de la route.
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